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ROAD TRAFFIC (AMENDMENT) (JAX’S LAW) BILL 2026

Bill

entitled

An Act to amend the Road Traffic Act 1961 (as amended) to provide for the recognition
of the loss of a pregnancy as a result of careless or dangerous driving as grounds for
proceedings for such offences on indictment, and to provide for related matters.

Be it enacted by the Oireachtas as follows:

Definitions

1. In this Act, unless the context otherwise requires—
“loss of a pregnancy” means a pregnancy that results in a stillborn child,
“Principal Act” means the Road Traffic Act 1961 ;

“stillborn child” has the meaning assigned to it by section 2 of the Civil Registration
(Electronic Registration) Act 2024; for the purposes of this Act, a stillborn child shall be
referred to as a lost pregnancy.

Amendment of section 52 of Principal Act (careless driving)

2. The Principal Act is amended by the substitution of the following for section 52:

“Careless driving

52. (1) A person shall not drive a vehicle in a public place without due care
and attention.

(2) A person who contravenes subsection (1) commits an offence and—
(a) in case the contravention causes, in relation to another person—
(1) death,
(i1) the loss of a pregnancy, or
(iii) serious bodily harm,

he or she is liable on conviction on indictment to imprisonment for
a term not exceeding 2 years or to a fine not exceeding €10,000 or
to both, and
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AN BILLE UM THRACHT AR BHOITHRE (LEASU) (DLI JAX) 2026

Bille

da ngairtear

Acht chun leasu a dhéanamh ar an Acht um Thracht ar Bhoithre, 1961 (arna least) chun
socri a dhéanamh maidir le caillitint toirchis de thoradh ar thiomaint neamhaireach no
chonttirteach a aithint mar fhorais le haghaidh imeachtai i leith cionta den sort sin ar
diotail, agus do dhéanamh socru i dtaobh nithe gaolmhara.

Achtaitear ag an Oireachtas mar a leanas:

Minithe

1. San Acht seo, mura n-éilionn an comhthéacs a mhalairt—

ciallaionn “caillitint toirchis” toircheas a mbionn leanbh marbh-bheirthe mar thoradh
uirthi;

ciallaionn “Priomh-Acht” an tAcht um Thracht ar Bhoithre, 1961;

ta le “leanbh marbh-bheirthe” an bhri a shanntar d6 le halt 2 den Acht um Chlara
Sibhialta (Clart Leictreonach), 2024; chun criocha an Achta seo, tagrofar do leanbh
marbh-bheirthe mar thoircheas caillte.

Leasu ar alt 52 den Phriomh-Acht (tiomaint neamhaireach)

2. Leasaitear an Priomh-Acht trid an méid seo a leanas a chur isteach in ionad alt 52:

“Tiomaint neamhaireach

52. (1) Ni thiomainfidh duine feithicil in &it phoibli gan aire cheart agus
clram ceart.

(2) Aon duine a shar6idh fo-alt (1) den alt seo, déanann sé né si cion
agus—

(a) 1 gcas, i ndail le duine eile,
(i) go bhfuil an saru ina chuis le bas,
(i) go bhfuil an saru ina chuis le caillitiint toirchis, né
(iii) go bhfuil an sara ina chiis le mordhiobhail choirp,

dlifear, ar € n6 i a chiontt ar diotail, priosunacht ar feadh téarma
nach faide na 2 bhliain ndé fineail nach moé na €10,000, n6 iad
araon, a chur air no uirthi, agus
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3)

4)

)

(b) in any other case, he or she is liable on summary conviction to a
class A fine.

In a prosecution for an offence under this section or section 53, it is
not a defence to show that the speed at which the accused person was
driving was not in excess of a speed limit applying in relation to the
vehicle or the road, whichever is the lower, under Part 2 of the Road
Traffic Act 2004 .

Where a member of the Garda Siochana is of opinion that a person has
committed an offence under this section and that the contravention has
caused death or serious bodily harm to another person, he or she may
arrest the first-mentioned person without warrant.

For the purposes of subsection (2)(a)(ii), it shall be a defence for a
person accused of an offence under this section to prove that the loss
of the pregnancy was not a result of careless driving as defined in
subsection (1) of this section.”.

Amendment of section 53 of Principal Act (dangerous driving)

3. The Principal Act is amended by the substitution of the following for section 53:

“Dangerous driving

53.

(1)

2)

)

A person shall not drive a vehicle in a manner (including speed) which
having regard to all the circumstances of the case (including the
condition of the vehicle, the nature, condition and use of the place in
which it is driven and the amount of traffic which then actually is or
might reasonably be expected then to be in it) is or is likely to be
dangerous to the public.

A person who contravenes subsection (1) commits an offence and—
(a) in case the contravention causes, in relation to another person,
(1) death,
(i1) the loss of a pregnancy, or
(iii) serious bodily harm,

he or she is liable on conviction on indictment to imprisonment for
a term not exceeding 10 years or to a fine not exceeding €20,000 or
to both, and

(b) in any other case, he or she is liable on summary conviction to a
class A fine or to imprisonment for a term not exceeding 6 months
or to both.

In a prosecution for an offence under this section or section 52, it is
not a defence to show that the speed at which the accused person was
driving was not in excess of a speed limit applying in relation to the
vehicle or the road, whichever is the lower, under Part 2 of the Road
Traffic Act 2004.
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(b) in aon chas eile, dlifear fineail d’aicme A a chur air n6 uirthi ar é n6
i a chiontu go hachomair.

(3) Inionchuiseamh i leith ciona faoin alt seo no faoi alt 53, ni cosaint € a
shuiomh nar mho an luas ar a raibh an duine ctisithe ag tiomaint na
luasteorainn a bhfuil feidhm aici 1 ndail leis an bhfeithicil no leis an
mbothar, cibé acu is isle, faoi Chuid 2 den Acht um Thracht ar
Bhoithre, 2004.

(4) T gcas ina bhfuil comhalta den Gharda Siochdna den tuairim go
ndearna duine cion faoin alt seo, féadfaidh sé n6 si an duine a ghabhail
gan bharantas.

(5) Chun criocha tho-alt (2)(a)(ii), is cosaint ¢ do dhuine a bheidh cuisithe
i gcion faoin alt seo a chruthti narbh ¢ tiomdint neamhaireach, mar a
mhinitear i bhfo-alt (1) den alt seo, ba chuis le caillitiint an toirchis.”.

Leasu ar alt 53 den Phriomh-Acht (tiomaint chontuirteach)

3. Leasaitear an Priomh-Acht trid an méid seo a leanas a chur in ionad alt 53:

“Tiomaint chontuairteach

53. (1) Ni thiomainfidh duine feithicil ar shli (lena n-airitear ar luas) at, no ar

)

)

déigh di a bheith, conttiirteach don phobal ag féachaint d’imthosca
uile an chais (Iena n-airitear staid na feithicle, staid agus usaid na haite
ina dtiomaintear i agus an méid trachta ata san ait né a bhféadfai le
réasun a bheith ag suil go mbeadh sé ann, an uair sin).

Aon duine a shar6idh fo-alt (1) den alt seo, déanann sé nd si cion
agus—
(a) 1 gcas, i ndail le duine eile,
(i) go bhfuil an saru ina chuis le bas,
(i1) go bhfuil an saru ina chuis le caillitint toirchis, né
(iii) go bhfuil an sara ina chiiis le mordhiobhail choirp,

dlifear, ar € n6 1 a chiontu ar diotail, priosinacht ar feadh téarma
nach faide nd 10 mbliana n6 fineail nach mé na €20,000, n6 iad
araon, a chur air n6 uirthi, agus

(b) in aon chas eile, dlifear fineail d’aicme A a chur air né uirthi ar € né
i a chiontd go hachomair.

In ionchuiseamh i leith ciona faoin alt seo n6 faoi alt 52, ni cosaint é a
shuiomh nar mho an luas ar a raibh an duine cuisithe ag tiomaint na
luasteorainn a bhfuil feidhm aici i ndail leis an bhfeithicil nd leis an
mbothar, cibé acu is isle, faoi Chuid 2 den Acht um Thracht ar
Bhoithre, 2004.
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4)

)

(6)

Where, when a person is tried on indictment or summarily for an
offence under this section, the jury, or, in the case of a summary trial,
the District Court, is of the opinion that he or she had not committed
an offence under this section but had committed an offence under
section 52, the jury or court may find him or her guilty of an offence
under section 52, and he or she may be sentenced accordingly.

Where a member of the Garda Siochana is of opinion that a person has
committed an offence under this section, he or she may arrest the
person without warrant.

For the purposes of subsection (2)(a)(ii), it shall be a defence for a
person accused of an offence under this section to prove that the loss
of the pregnancy was not a result of dangerous driving as defined in
subsection (1).”.

Construction of personhood

4.

(1) For the avoidance of doubt, the provisions of this Act shall not be construed to confer
personhood on any unborn child.

(2) Nothing in this Act shall be construed to constitute an offence under section 4 of the
Criminal Justice Act 1964.

Road safety information and statistics

5.

Stillborn child
6.

Pursuant to section 8 of the Road Safety Authority Act 2006, the Minister shall direct the
Authority to collect, compile, prepare, publish or distribute to such persons (including
the Minister) such information and statistics relating to pregnancy loss as a result of road
traffic collisions.

This Act acknowledges the hurt, grief and pain caused by a lost pregnancy and, while a
lost pregnancy shall be construed in accordance with section 4 and with the definition of
a stillborn child, it is further acknowledged that, for the purposes of this Act, a pregnancy
is lost as a result of the external action of a person pursuant to an offence under section
52 or 53 of the Principal Act.

Short title and commencement

7.

(1) This Act may be cited as Road Traffic (Amendment) (Jax’s Law) Act 2026.

(2) The Principal Act and this Act shall be construed together as one Act and may be cited
together as the Road Traffic Acts 1961 to 2026.

(3) This Act shall come into operation on such day or days as the Minister may appoint
by order or orders either generally or with reference to any particular purpose or
provision and different days may be so appointed for different purposes or different
provisions.
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(4) Mas rud é, nuair a thriailtear duine ar diotil né6 go hachomair mar
gheall ar chion faoin alt seo, go bhfuil an giuiré, n6 i gcas trialach
achoimre, an Chuirt Duiche, den tuairim nach ndearna sé né si cion
faoin alt seo ach go ndearna sé né si cion faoi alt 52, féadfaidh an
gitiré n6 an chuirt é nd i a fhail ciontach i gcion faoi alt 52, agus
féadfar pianbhreith a chur air né uirthi da réir sin.

(5) I gcas ina bhfuil comhalta den Gharda Siochana den tuairim go
ndearna duine cion faoin alt seo, féadfaidh sé no6 si an duine a ghabhail
gan bharantas.

(6) Chun criocha fho-alt (2)(a)(ii), is cosaint é do dhuine a bheidh cuisithe
i gcion faoin alt seo a chrutht narbh é tiomaint chontuirteach, mar a
mhinitear i bhfo-alt (1), ba chuis le caillitint an toirchis.”.

Pearsanulacht a fhorléiriu

4.

(1) Chun ambhras a sheachaint, ni fhorléireofar foradlacha an Achta seo mar fhoralacha lena
dtugtar pearsantlacht d’aon leanbh gan breith.

(2) Ni thorléireofar aon ni san Acht seo mar chion faoi alt 4 den Acht um Cheartas
Coiriuil, 1964,

Faisnéis agus staidreamh maidir le sabhailteacht ar bhéithre

5.

De bhun alt 8 den Acht fan Udaras um Shabhailteacht ar Bhoithre, 2006, ordoidh an
tAire don Udaras cibé faisnéis agus staidreamh a bhaineann le caillitiint toirchis mar
thoradh ar imbhuailti trachta ar bhoéithre a bhailiu, a thiomsu, a ullmhq, a fhoilsit n6 a
dhaileadh ar na daoine sin (lena n-airitear an tAire).

Leanbh marbh-bheirthe

6.

Admbhaitear san Acht seo an gort, an bron agus an phian a eascraionn as toircheas caillte
agus, cé go ndéanfar toircheas caillte a thorléiriu de réir alt 4 agus de réir an mhinithe ar
leanbh marbh-bheirthe, admhaitear freisin, chun criocha an Achta seo, gur caillteanas
toirchis € mar thoradh ar ghniomh seachtrach duine de bhun ciona faoi alt 52 né 53 den
Phriomh-Acht.

Gearrtheideal agus tosach feidhme

7.

(1) Féadfar an tAcht um Thracht ar Bhoithre (Least) (Dli Jax), 2026 a ghairm den Acht
seo.

(2) Déanfar an Priomh-Acht agus an tAcht seo a fhorléiriu le chéile mar aon Acht amhain
agus féadfar na hAchtanna um Thréacht ar Bhoithre, 1961 go 2026 a ghairm diobh le
chéile.

(3) Tiocfaidh an tAcht seo i ngniomh cibé 14 n6 laethanta a cheapfaidh an tAire le hordu
n6 le horduithe i gcoitinne nd faoi threoir crioch né fordil airithe agus féadfar
laethanta ¢éagsula a cheapadh amhlaidh chun crioch éagsuil n6 le haghaidh foralacha
¢agsula.
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Road Traffic (Amendment) (Jax’s Law) Bill
2026

BILL
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entitled

An Act to amend the Road Traffic Act 1961 (as amended) to
provide for the recognition of the loss of a pregnancy
as a result of careless or dangerous driving as grounds
for proceedings for such offences on indictment, and to
provide for related matters.
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An Bille um Thracht ar Bhoithre (Leasu)
(Dli Jax), 2026

BILLE

(mar a tionscnaiodh)

da ngairtear

Acht chun leasu a dhéanamh ar an Acht um Thracht ar
Bhoithre, 1961 (arna leasu) chun socru a
dhéanamh maidir le caillitint toirchis de thoradh
ar thiomaint neamhaireach né chonttirteach a aithint
mar fhorais le haghaidh imeachtai i leith cionta den
sort sin ar diotail, agus do dhéanamh socru i dtaobh
nithe gaolmhara.
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